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Schywider

EU Declaration of Conformity Nr. 1002582-2
: =g ' 3 1.0 Products identification:
' Object of the declaration: Installation Switches, screwless terminals
Product: 6A / 10A / 10AX, AC 250V
1 References: Type 314, see Annex

2.0 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Schneider Electric Industries SAS
35 Rue Joseph Monier
92500 Rueil-Malmaison - France

3.0 We undersigned SCHNEIDER ELECTRIC INDUSTRIES SAS declare that Schneider
Electric branded products, when subject to correct installation, maintenance and use conforming
to their intended purpose, according to applicable regulations and standards in the country
where they are installed, to the supplier’s instructions and to accepted rules of the art comply
with Essential Requirements of following European Directives and is also in conformity with the
“y relevant Union harmonization legislation.

4.0
, Directive with Amendments Harmonized Standards /
Other Technical Specification
LVD Directive — 2014/35/EU EN 60669-1:2018 + AC:2018-11 + AC:2020-02
RoHS Directive — 2011/65/EU EN IEC 63000:2018
DocuSigned by:
Fﬁ@gne foref-ld on behalf of: Schneider Electric Industries SAS
Shanghai (China), 10.06.2024
628493B84D3648C...
_ Signature:
Name, title: Marta K. Asack

VP, Home & Distribution
Customer Satisfaction & Quality
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Schneider
a Electric
EU Declaration of Conformity Nr. 1002582-2
Annex
Product Object of the declaration Range

MTN3101-0000

1way switch with indicator light 1p 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3102-0000

1way switch with indicator light 2p 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3105-0000

2circuits switch with indicator light 1p 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3106-0000

2way switch with indicator light 1p 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3111-0000

1way 1pole switch 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3112-0000

1way 2pole switch 10AX PiT FM

Merten Inserts

MTN3114-0000

1pole 1way switch with signalling contact

Merten Inserts

MTN3115-0000

1pole 2circuit switch

Merten Inserts

MTN3116-0000

1pole 1way/2way switch

Merten Inserts

MTN3117-0000

1pole Intermediate switch

Merten Inserts

MTN3125-0000

1pole 2circuit switch with neutral terminal

Merten Inserts

MTN3126-0000

Double 1pole 2way switch

Merten Inserts

MTN3128-0000

1pole 2way switch + 2way push button

Merten Inserts

MTN3131-0000

1pole 1way switch with locator light

Merten Inserts

MTN3135-0000

1pole 2circuit switch with locator light

Merten Inserts

MTN3136-0000

1pole 1way/2way switch with locator light

Merten Inserts

MTN3137-0000

1pole Intermediate switch with locator light

Merten Inserts

MTN3150-0000

1pole make contact push-button

Merten Inserts

MTN3151-0000

1pole push-button break contact with neutral terminal

Merten Inserts

MTN3153-0000

Double 1pole push-button 1make contact/1break contact

Merten Inserts

MTN3154-0000

1pole make contact push-button with signalling contact

Merten Inserts

MTN3155-0000

Double 1pole make contact push-button

Merten Inserts

MTN3156-0000

1pole 2way push-button

Merten Inserts

MTN3159-0000

Double 1pole 2way push-button

Merten Inserts

MTN3160-0000

1pole make contact push-button with locator light

Merten Inserts

MTN3165-0000

Double 1pole make contact push-button with locator light

Merten Inserts

MTN3182-0000

2pole pull-cord 1way switch

Merten Inserts

MTN3184-0000

1pole pull-cord make contact push-button

Merten Inserts

MTN3186-0000

1pole pull-cord 2way switch

Merten Inserts

MTN3708-0000

1pole fan switch

Merten Inserts

MTN3714-0000

1pole roller shutter switch with additional contact

Merten Inserts

MTN3715-0000

1pole roller shutter switch with additional contact

Merten Inserts

MTN3754-0000

1pole make contact push-button f. keycard holder

Merten Inserts

MTN3755-0000

1pole roller push-button

Merten Inserts

MTN3760-0000

1pole make contact push-button f. keycard holder

Merten Inserts

MTN3901-0000

Light attachment f. 1pole switch/push-btn. 100-230V

Merten Inserts

MTN3901-0006

Light attachment f. 1pole switch/push-btn. 100-230V

Merten Inserts

MTN3902-0000

Light attachment f. 2gang switch/dou.push-btn100-230V

Merten Inserts

MTN3921-0000

Light attachment f. 1pole switch/push-btn. 8-32V

Merten Inserts

MTN3922-0000

Light attachment f. 2gang switch/dou.push-btn. 8-32V

Merten Inserts

MTN3942-0000

Light attachment f. 2gang switch/dou.push-btn100-230V

Merten Inserts

MTN3106-7060

1pole 1way/2way control switch

Anti Vandalism

MTN3116-7060

1pole 1way/2way switch

Anti Vandalism

MTN3117-7060

1pole Intermediate switch

Anti Vandalism

MTN3156-7060

1pole 2way push button

Anti Vandalism

MTN3341-1406

1pole Jumbo switch, ruby red

Merten System M

MTN3341-1419

1pole Jumbo switch, polar white

Merten System M
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|(BG) EC peknapauus 3a cboTBeTCTBUE

(CS) EU PROHLASENI O SHODE

(DA) EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

1.0Vl neHTndmKkaums Ha NpoayKTu Identifikace vyrobku Produktidentificering
MpeameT Ha aeknapaumsATa Przedmiot deklaracji Erkleeringens genstand
MpoaykT [Vyrobek Produkt
PedepeHumun Odkazy Henvisninger

2.0

HacTosawarta Aeknapauma 3a CboTBeTCcTBmnE €
n3fafneHa Ha OTroBOpPHOCTTa Ha Npoun3BoguTensA.

[Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni
lodpovédnost vyrobce.

Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa
fabrikantens ansvar.

3.0

Hwe, nonynoanvcanute Schneider Electric
Industries SAS, neknapupame, Ye nNpoaykTUTe C
Mapka Schneider Electric, korato ca nHctanupanu,
noaabpKaHu U M3NOM3BaHN NPaBUITHO CbrNacHo
TAXHOTO NpeaHasHayYeHune, B CbOTBETCTBUE C
NpUNoXummnTe pasnopeadu n ctTaHaapT B
InbpxaBaTa, KbAETo Cca MHCTanupaHu, ¢
MHCTPYKLMMTE Ha [OCTaBYMKA U NpUETUTE
NpouenypHW Nnpaeuna, oTroBapAT Ha
CbLLECTBEHUTE M3NCKBAHWS Ha CNeaHuTe
leBpONEnNCKkN ANPEKTMBU U HA CbOTBETHOTO
3akoHofaTencTso Ha Cblo3a 3a XapMOHMU3aLUs.

My, nize podepsani, Schneider Electric Industries
ISAS prohlasujeme, Ze vyrobky znacky Schneider
Electric, pokud jsou spravné nainstalovany,
udrzovany a pouzivany v souladu s jejich
zamyslenym Uc¢elem podle platnych predpist a
norem v zemi, v nizZ jsou nainstalovany, podle
pokynt dodavatele a podle schvalenych, aktualné
platnych pravidel, splfiuji zakladni pozadavky nize
uvedenych smérnic Evropské unie.

Undertegnede Schneider Electric Industries SAS
erkleerer hermed, at Schneider Electric's
meerkevarer, under forudseetning af korrekt
installation, vedligeholdelse og anvendelse i
overensstemmelse med deres tilsigtede formal i
henhold til geeldende forskrifter og standarder i det
land, hvor de er installeret, samt leverandgrens
anvisninger og godkendte regler pa omradet, er i
overensstemmelse med de vaesentlige krav i de
folgende EU-direktiver og ogsa er i
overensstemmelse med relevant, harmoniseret EU-
lovgivning.

4.0

IInpekTuea ¢ NameHeHns — XapMoHu3npaHu
Ctangaptu / Opyru TexHnyeckn Crneumndukauum

Smérnice s Dodatky - Harmonizované Normy /
Dal$i Technické Specifikace

Direktiv med Andringer - Harmoniserede
Standarder / Anden Teknisk Specifikation

5.0|l MognucaHo 3a 1 0T UMETO Ha Podepsano za a jménem Underskrevet for og pa vegne af
MscTo 1 faTa Ha u3gaBaHe Misto a datum Udstedelsessted og -dato
Moanuc Podpis Underskrift
IMe, O bXHOCT Jméno, funkce Navn,stilling

|(DE) EU-Konformitétserklarung

(EL) AHAQXH XYMMOP®Q>HZ EE

(ES) Declaracion UE de Conformidad

1.0[Produkt Identifikation [TauTotToinan TTpoidviog Identificacion de productos
Gegenstand der Erkldrung >10X0G TNG dAwoNg Objeto de la declaracién
Produkt [rpoiév Modelos
Referenzen JAvagopég Referencias

2.0

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung
dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

H TTapouca dnAwan cupudpewong ekdideTal Ue
aTTOKAEIOTIKA EUBUVN TOU KATACKEUOOT.

La presente declaracion de conformidad se expide
bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.

3.0

Die unterzeichnete Schneider Electric Industries
SAS erklart, dass die Produkte, die mit Schneider
Electric gekennzeichnet sind, den wesentlichen
JAnforderungen der nachfolgend aufgefiihrten
Richtlinien entsprechen, wenn die Wartungen
[durchgefiihrt werden, sie nur fir den vorgesehenen
Zweck und entsprechend den anwendbaren Regeln
und Normen des Landes eingesetzt werden und
entsprechend den Anweisungen des Lieferanten
und ihrer Art richtig installiert sind und die
einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften
der Union erfullt.

Epeig o1 katwo uttoyeypappévol Schneider Electric
Industries SAS dnAwvoupE OTI Ta TTPOIGVTA HE THV
eTTwvupia Schneider Electric , étav Tuyxavouv
OwOoTHG eyKaTAoTaAONG, GUVTAPNONG Kal XPong
cUpPWVa PE TOV OKOTTO Yia TOV OTToI0 TTpoopidovTal
Kal GUPPWVA PE TOUG I0XUOVTEG KAVOVITHOUG Kal Ta
[TpoTUTTa TNG XWpag éTTou eykabioTavTal, KaBWG
ial TIG 0dnyieg Tou TTPOUNBEUTH Kal TOUg
aTTOOEKTOUG KAVOVEG TOU ETTAYYEAUATOG,
IkavoTToIoUV TIG BOCIKEG ATTAITACEIG TWV aKOAOUBWVY
EUPWTTATKWY 0BNYIWV Kal ETTICNG CUMPOPPUVOVTAI
ITPOG TN OXETIKI) EVAPUOVIOUEVN EVWOIAKA
vopoBeaia.

Los abajo firmantes Schneider Electric Industries
SAS, declaramos que los productos
comercializados con la marca Schneider Electric,
cuando se someten a una instalacion,
mantenimiento y uso correctos y conformes a su
finalidad prevista, de acuerdo con los reglamentos
ly normas aplicables en el pais en el que se
instalan, con las instrucciones del proveedor y con
las reglas de la técnica aceptadas, cumplen los
requisitos esenciales de las siguientes Directivas
leuropeas y también son conformes con la
legislacion pertinente de armonizacion de la Union.

4.0

Direktive mit Erganzungen - Harmonisierte Normen
|/ Andere Technische Sperzifikationen

Odnyia pe TpoTroTroIRoEIG - Evapuoviopéva
MpdTuTra / AMEG TeXVIKES MNpodIaypapEg

Directiva con Enmiendas - Normas Armonizadas /
Otras Especificaciones Técnicas

5.0

Unterzeichnet fir und im Namen von

lYTTOYpO®R yia Aoyapliacud kal €€ ovOuaTOg

Firmado en nombre de

Ort und Datum

[Té1TOC KOI nuEpounvia ékdoang

Lugar y fecha de expedicién

Unterschrift

Y TToypagn

Firma

Name, funktion

Ovopa, Béon

Nombre, cargo

(ET) ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

(FI) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

(FR) Déclaration UE de Conformité

tootja ainuvastutusel.

valmistajan yksinomaisella vastuulla.

1.0|Toote tuvastamisandmed [Tuotteen tunnistus Identification Produits
Deklareeritav toode [Vakuutuksen kohde Objet de la déclaration
Toode [Tuote Modeles
iited \Viittaukset Références
2.0|K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud [Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu |La présente déclaration de conformité est établie

sous la seule responsabilité du fabricant.

3.0

Meie, allakirjutanud Schneider Electric Industries
SAS, kinnitame, et Schneider Electric
kaubamargiga tooted — mida paigaldatakse,
hooldatakse ja kasutatakse korrektselt nende
sihtotstarbe kohaselt ja vastavalt nende
|paigalduskoha riigis kehtivatele maarustele ja
standarditele, tarnija juhistele ja kehtivatele
aktsepteeritud reeglitele — vastavad jargmiste
Euroopa direktiivide olulistele nduetele ja on samuti
kooskdlas Liidu asjakohase harmoonitud
seadusandlusega.

Me allekirjoittaneet Schneider Electric Industries
ISAS vakuutamme, ettd Schneider Electric -
Imerkkiset tuotteet oikein asennettuina, huollettuina,
kayttdtarkoituksen mukaan, paikallisia sdédnnoksia
ja normeja noudattaen kaytettyina niissé maissa,
mihin ne toimittajan ohjeiden ja yleisesti
hyvaksyttyjen kaytantdjen mukaan asennetaan,
vastaavat seuraavia EU-direktiiveja seka myodskin
voimassa olevaa EU:n yhdenmukaistettua
lainsdadantoa.

Nous, soussignés Schneider Electric Industries
SAS déclarons par la présente que nos produits
catalogués sous marque Schneider Electric, et
sous réserve d’installation,maintenance et
d’utilisation conformes a leur destination, a la
réglementation, aux normes en vigueur au sein du
pays d'installation, aux instructions du constructeur
et aux regles de I'art, sont conformes aux
exigences essentielles des Directives Européennes
suivantes et sont également conformes a la
|législation correspondante de I'Union.

4.0

Direktiiv koos Muudatustega — Harmoonitud
Standardid / Muud Tehnilised Andmed

Direktiivit ja Lisaykset - Yhdenmukaistetut
Standardit / Muut Tekniset Erittelyt

DiremibustgasebyAmendements - Normes
H#mqniségs / Autre Spécification Technique

5.0]Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel) Puolesta allekirjoittanut Signé|paf el pu nem/de
\Valjaandmise kuupéev ja koht [Antamispaikka ja -paivamaara Dateoeldigisabsiantissement
AlIKiri JAllekirjoitus Signature
Nimi, ametinimetus Nimi, tehtava Nom, fonction
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(HR) EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

(HU) EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

(IT) Dichiarazione di Conformita UE

1.0|ldentifikacija proizvoda A termékek azonositdja Identificazione Prodotti
Predmet izjave A nyilatkozat targya Tipo di prodotti
Proizvoda [Termék Modelli
Reference Hivatkozasok Riferimenti

2.0

Za izdavanje EU izjave o sukladnosti odgovoran je
iskljucivo proizvodac.

Ezt a megfeleléségi nyilatkozatot a gyartéd
kizarolagos felel6ssége mellett adjak ki.

La presente dichiarazione di conformita é rilasciata
sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante.

3.0

Mi, nize potpisana tvrtka Schneider Electric
Industries SAS izjavljujemo da nasi proizvodi robne
marke Schneider Electric, pod uvjetom da se
pravilno ugrade, odrzavaju i koriste sukladno
njihovoj namjeni, prema primjenjivim propisima i
normama zemlje u kojoj su ugradeni te prema
uputama dobavljac¢a i prihvacenim pravilima struke,
ispunjavaju osnovne zahtjeve sljedecih direktiva
EU-a te da su u skladu s relevantnim pravnim
propisima Unije za uskladivanje.

Az alulirott Schneider Electric Industries SAS
ezennel kijelenti hogy a Schneider Electric
markanévvel ellatott termékek, amennyiben azokat
a rendeltetésiiknek, a beszerelésiik helye szerinti
orszagban alkalmazandé rendelkezéseknek és
szabvanyoknak, a gyart6 utasitasainak és a
szakma elfogadott szabalyainak megfeleléen
szerelik be, tartjak karban és hasznaljak,
megfelelnek a kovetkezd unids iranyelvek alapvetd
kovetelményeinek.

La sottoscritta Schneider Electric Industries SAS
con la presente dichiara che i prodotti a marchio
Schneider Electric, quando sottoposti a una
corretta installazione, manutenzione e utilizzo
conforme allo scopo previsto, in base alle norme e
agli standard in vigore nel paese in cui sono
installati, alle istruzioni del costruttore e alle regole
dell’arte, sono conformi ai requisiti essenziali delle
seguenti Direttive Europee e sono altresi in
conformita con la legislazione di armonizzazione
dell'Unione.

4.0

Direktiva s [zmjenama i Dopunama - Uskladene
Norme / Druge Tehnicke Specifikacije

Kiegészitésekkel ellatott Iranyelv - Harmonizalt
Szabvanyok / Egyéb Miiszaki ElSirasok

Direttiva con Emendamenti - Standard Armonizzati
Altre Specifiche Tecniche

5.0

Potpisano za i uime

A nyilatkozatot a nevében és megbizasabdl irtak
ala

Firmato per conto di

Mjesto i datum izdavanja

A kiallitas helye és datuma

Luogo e data

Potpis

JAlairas

Firma

Ime, funkcija

Név, beosztas

Nome, funzione

(LT) ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

(LV) ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

(MT) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA TAL-
UE

1.0

Gaminiy identifikacija

Razojumu identifikacija

Identifikazzjoni tal-Prodotti

Deklaracijos objektas

Deklaracijas prickSmets

L-ghan tad-dikjarazzjoni

Gaminys

Produkts

Prodott

Nuorodos

JAtsauces

Referenzi

2.0

Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo
atsakomybe.

ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz raZotaja
atbildibu.

Din id-dikjarazzjoni tal-konformita gieghda tinhareg
tant ir-responsabbilta unika tal-manifattur.

3.0

Mes, toliau pasirasiusieji Schneider Electric
Industries SAS atstovai, parei$kiame, kad firminiai
,Schneider Electric “ gaminiai, kai yra tinkamai
sumontuoti, prizidrimi ir naudojami pagal paskirtj,
galiojanciais Salies, kurioje yra sumontuoti,
reglamentais ir standartais, tiekéjo instrukcijomis ir
visuotinai priimtomis taisyklémis, atitinka
svarbiausius toliau nurodyty Europos direktyvy
reikalavimus ir atitinkamus Sajungos darniuosius
teisés aktus.

Més, Schneider Electric Industries SAS, ar
parakstu apliecinam, ka izstradajumi, kas ir markéti
ar zZimolu Schneider Electric, ja tos pareizi uzstada,
tiem veic pareizu tehnisko apkopi un izmanto
atbilstigi paredzétajam lietojumam saskana ar
noteikumiem un standartiem, ko pieméro valstr,
kura tie uzstadtti, piegadataja noradijumiem un
atzitiem tehnikas noteikumiem, izpilda turpmako
Eiropas direktivu pamatprasibas un atbilst
attiecinamajiem Savienibas saskanoSanas tiesibu
aktiem.

IAhna Schneider Electric Industries SAS bhala I-
firmatarji niddikjaraw li I-prodotti tad-ditta Schneider
Electric, ladarba jigu installati, mizmuma u uzati
b’mod korrett f’konformita mal-iskop mahsub
taghhom, skont ir-regolamenti u I-istandards
applikabbili fil-pajjiz fejn jigu installati, I-istruzzjonijiet
tal-fornitur u r-regoli tal-arti accettati, jikkonformaw
mar-Rekwiziti Essenzjali tad-Direttivi Ewropej
sussegwenti huma f’konformita wkoll mal-
legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni.

4.0

Direktyva su Pakeitimais — Darnieji Standartai /
Kitos Techninés Specifikacijos

Direktiva ar Grozijumiem — Saskanotie Standarti /
Citas Tehniskas Specifikacijas

Id-Direttiva b’Emendi - Standards Armonizzati /
Specifikazzjoni Teknika Ohra

5.0

Uz ka ir kieno vardu pasirasyta

Parakstits S$adas personas varda

Iffirmat ghal u fisem

ISdavimo vieta ir data

Izdo$anas vieta un datums

Post u data tal-hrug

Para$as

Paraksts

Firma

[Vardas ir pavardé, pareigos

[Vards, uzvards, amats

Isem, funzjoni

|(NL) EU-CONFORMITEITSVERKLARING

(NOR) EU Samsvarserklzering

(PL) Deklaracja zgodnosci CE

1.0

Productidentificatie

Produkt identifikasjon

Identyfikacja produktu

oorwerp van de verklaring

Hensikten med erkleeringen

Przedmiot deklaracji

Product

Produkt

Model

Referenties

Referanser

Odnos$niki

2.0

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant.

Denne samsvarserkleeringen er utstedt under
ansvar av produsenten.

Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na
\wylaczna odpowiedzialno$¢ producenta.

3.0

Ondergetekende, Schneider Electric Industries
SAS, verklaart hierbij dat producten van het merk
Schneider Electric, wanneer deze correct worden
geinstalleerd, onderhouden en gebruikt
overeenkomstig hun beoogde doel, conform de
toepasselijke voorschriften en normen in het land
lwaar ze worden geinstalleerd, de instructies van de
leverancier en de gangbare regels van het type,
voldoen aan de essentiéle vereisten van de
volgende Europese richtlijnen en tevens in
lovereenstemming zijn met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie.

Undertegnede Schneider Electric Industries SAS
erkleerer at Schneider Electric merkevareprodukter,
nar de er gjenstand for korrekt installasjon,
vedlikehold og bruk i samsvar med deres tiltenkte
formal, i henhold til gjeldende forskrifter og
Ftandarder i det landet der de er installert, i henhold

il leveranderens instruksjoner og i henhold til
anerkjente regler for faget, er i samsvar med de
grunnleggende kravene i falgende europeiske
direktiver og er ogsa i samsvar med den relevante
harmoniseringslovgivningen i EU.

My, nizej podpisani Schneider Electric Industries
SAS o$wiadczamy, ze produkty marki Schneider
Electric — pod warunkiem prawidtowej instalacji,
konserwacji i uzytkowania zgodnego z
przeznaczeniem — spetniajg zasadnicze
wymagania ponizszych dyrektyw europejskich
zgodnie z odpowiednimi przepisami i normami
lobowigzujgcymi w kraju instalacji, instrukcjami
dostawcow i przyjetymi zasadami sztuki, a takze sg
zgodne z unijnym prawodawstwem
harmonizacyjnym.

4.0

Richtlijn met Amendementen - Geharmoniseerde
Normen / Overige Technische Specificatie

Direktiv med Endringer — Harmoniserte Standarder
Andre Tekniske Spesifikasjoner

Na podstawie wymienionych nor Dyrektywa z
Poprawkami - Normy Zharmonizowane / Inne
Specyfikacje Technicznem

5.0

Ondertekend voor en namens

Signert for og pa vegne av

Podpisano w imieniu

Plaats en datum van afgifte

Sted og dato

Miejsce i data

Handtekening

Signatur

Podpis

Naam, functie

Navn og title

Imie, nazwisko, tytut
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(PT) DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE

(RO) DECLARATIA DE CONFORMITATE UE

(SK) VYHLASENIE O ZHODE EU

1.0|ldentificacdo dos produtos Identificarea produselor Identifikacia produktov
Objeto da declaragdo Obiectul declaratiei Predmet vyhlasenia
Produto Produsul yrobku
Referéncias Referinte Referencie

2.0

A presente declaragéo de conformidade é emitida
sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe
raspunderea exclusiva a producatorului.

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu
zodpovednost vyrobcu.

3.0

Nos, abaixo assinados Schneider Electric
Industries SAS declaramos que Schneider Electric
os produtos da marca, quando sujeitos a
instalacdo, manutencgao e utilizagao corretas, e
conforme o fim a que se destinam, de acordo com
os regulamentos e as normas aplicaveis no pais
londe sdo instalados, as instru¢des do fornecedor e
as regras aceites do tipo, cumprem os Requisitos
Essenciais das seguintes Diretivas Europeias e
também estdo em conformidade com a legislagéo
[de harmonizagdo da Unido relevante.

Noi, subsemnatii Schneider Electric Industries SAS,
declaram ca produsele marca Schneider Electric ,
atunci cand sunt instalate, intretinute si utilizate in
conformitate cu scopul prevazut, in conformitate cu
regulamentele si standardele aplicabile in tara in
care se efectueaza instalarea, cu instructiunile
furnizorului si normele acceptate din domeniu,
respecta cerintele esentiale din urmétoarele
directive europene si legislatia relevanté de
armonizare a Uniunii Europene.

My, dolu podpisana spolo¢nost’ Schneider Electric
Industries SAS prehlasujeme, Ze produkty znacky
Schneider Electric za predpokladu ich spravnej
instalacie, udrzby a pouzivania v sulade s ich
uréenym UGc¢elom a v sulade s prislusnymi predpismi
a normami platnymi v krajine instalacie, pokynmi
dodavatela a dalSimi prisluSnymi uznavanymi
predpismi spliiaji zakladné poZiadavky
nasledujucich eurépskych smernic a su tiez v
sulade s prislusnou harmonizacnou legislativou
Eurdpskej Unie.

4.0

Diretiva com Emendas - Normas Harmonizadas /
Outras Especificacdes Técnicas

Directiva cu Amendamente - Standarde Armonizate
Alte Specificatii Tehnice

Smernica s Novelami - Harmonizované Normy / Iné
Technické Specifikacie

5.0
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(SL) IZJAVA EU O SKLADNOSTI

(SV) EU-FORSAKRAN OM

(TR) AB Uygunluk Beyani

(OVERENSSTAMMELSE
1.0|ldentifikacija izdelkov Produktidentifiering Uriin tanimi
Predmet izjave Féremal for forsakran Beyanin nesnesi
Proizvod Produkt Uriin
Reference Hanvisningar Referanslar

2.0

Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno
lodgovornost proizvajalca.

Denna forsakran om dverensstammelse utfardas
pa tillverkarens eget ansvar.

Bu uygunluk beyani yalnizca Ureticinin sorumlulugu
altinda diizenlenmektedir.

3.0

Spodaj podpisani Schneider Electric Industries SAS
izjavljamo, da so izdelki pod blagovno znamko
Schneider Electric skladni z bistvenimi zahtevami
naslednjih evropskih direktiv in ustrezne
usklajevalne zakonodaje Unije, Ce se ti izdelki
skladno z veljavnimi predpisi in standardi, ki veljajo
v drzavi, v kateri so namesceni, navodili dobavitelja
in sprejetimi pravili stroke, pravilno namestijo,
vzdrzujejo in uporabljajo v skladu z njihovim
predvidenim namenom.

Vi som undertecknar pa Schneider Electric
Industries SAS vagnar forsakrar att varumarkta
produkter fran Schneider Electric éverensstammer
med kraven i nedanstaende europeiska direktiv, om
produkterna installeras och underhalls korrekt och
lanvands som de ar avsedda att anvandas, i
enlighet med de relevanta foreskrifterna och
standarderna i det land déar de installeras och med
tillverkarens instruktioner och allmant vedertagna
tekniska metoder samt verensstammer med
unionens relevanta harmoniseringslagstiftning.

IAsagida imzasi bulunan Schneider Electric
Industries SAS, olarak, Schneider Electric markali
Uriinlerin do@ru kurulum, bakim ve amacina uygun
kullanim sartlarina tabi olmak kaydiyla, kurulduklari
llkedeki gecerli ydnetmeliklere ve standartlara,
tedarikginin talimatlarina ve kabul edilen teknik
kurallara gére, asagidaki Avrupa Direktiflerinin
Temel Gerekliliklerini karsiladigini ve ayrica ilgili
Birlik mevzuatina uygun oldugunu beyan ederiz.

4.0

Direktiva s Spremembami — Harmonizirani
Standardi / Druge Tehni¢ne Specifikacije

Direktiv med Andringar — Hanvisningar till
Harmoniserade Standarder / Annan Teknisk
Specifikationer

Degisiklikleri igeren Direktif - Uyumlu Standartlar /
Diger Teknik Ozellikler

5.0
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